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About Us m

Hakkimizda

KIRLIOGLU INCIR ‘de kalite reticiden baslar. Firma kendisi de kendi {retim alanlarinda incir yetistiriciligi
yapmaktadir ve Ureticiden alim konusunda vyerli bir firma olmanin avantajiyla kendi hinterlandina sahiptir. Bir
baska deyisle genel itibariyle belirli tedarikgi profiline sahiptir ve bdlgenin en iyi kaliteli incirlerinin Gretim ve
yetistirme alanlarina ve sartlarina bilerek kaliteyi bastan garanti altina alir.

isletmeye giren kaliteli incirler modern {iretim standartlarinda ve saglik kosullarinda modern makina ve uzman
personeli tarafindan azami dikkat ile islenir. Firma diinya saglik ve Uretim standartlarini gdsteren ISO 9001.
HACCP BRC ve TSE belgeleriyle ve butin Gretim izinlerine sahip olarak Uretim yapmaktadir. Firmamizin birikimi,
tecrlibesi ve dinya standartlarinda yaptigi tretim ve &zellikle firmanin sahip oldugu kalite bilinci kalitesinin
garantisidir.

MARKA VE MARKETLER

Bugiin 40000 m2 kapalialani, modern tretim tesisleri ve incir konusundaki kalifiye personeliyle Avrupa standart-
larina uygun Uretim stregleriile hijyenik kosullarda Gretim yapmakta kendi Griinlerini kendi markalariyla, (FIGGY,
KIRDAG, KIRLIOGLU) i ve dis pazarlara sunmaktadir. Firmanin uzun vade de hedefi dniimiizdeki yillarda kuru
incir alaninda diinyanin sayili Greticileri arasinda yerini almaktir.

Quality starts from local growers in KIRLIOGLU FIGS. The company itself is growing fig trees in the orchards of its
own and thanks to becoming a local based family and firm it has its own purchase hinterland area. In other words,
the company has a vast supplier-grower profile and knows very well where the best quality figs are harvested
and purchased. This assures the quality stage.

The quality figs, purchased with care, are processed at modern food production standarts and health conditions
with modern machines and qualified personnel. The company has the world production and health certificates
of IS0 9001 and HACCP, BRC showing and assuring the quality in food production. The production at world
standarts, the experience and especially the quality conscience of our firm is the quarantee of our quality.

BRANDS AND TRADEMARKS

Today KIRLIOGLU FIG is making its production in modern production processes at European standarts and h
ygienic conditions in 40000 m2 closed area with a modern production plant and skilled and experienced staff in
fig production. Now the company is presenting and marketing its own quality dried figs under its own brands,
FIGGY, KIRDAG and KIRLIOGLU for the domestic and world markets. The long term target of the company is to
have a strong base in the world markets among the best producers worldwide in the area of dried fig production.

o

v
S
G 4

g
7/

s

A

Z

'’
77
iy




.OOOmz‘

Kirlioglu Fabrika 40.000m?

messseesesesssssssssn Kirlioglu Factory 40

&|



KIRLI®GLU

Production

Uretim Asamalari







‘ Production Stages

Uretim Asamalari

HAM MADDE KABUL

incirler elekten gegirilerek biiyiikliiklerine gére

ebatlarinaayrilir ve 1Noile 10 No arasi siniflandiri-
hir

RAW MATERIAL ACCEPTANCE
Figs are sieved and classified according to their

sizes between No 1and 10 under supervision of
our qualified and experienced staff.

ROHSTOFFABNAHME
Die Feigen werden durch einen Sieb nach den
GroBensortiert und zwischen Tund 10 klassifiziert.

PRIYEMKA SYR'YA
lMnogpl MHXMpPa NPOXOAAT CKBO3b CWTO, Moc/e

yero oAbl COPTUPYIOTCA MO pasmepy U
Knaccuduumpyetca nog Homepamm ot 1 o 10.

ACCEPTATION DES MATIERES PREMIERES
Les figues sont séparées en fonction de leurs

dimensions, en étant tamisées. Et elles sont
classéesde1a10.

STEP-1
RAW MATERIAL
ACCEPTANCE

|7

FUMIGASYON

incirler zararli hasere ve boceklere karsi ilaglana-

rak bekletilir. Bu islem Urlnlerin bozulmasini
engeller ve saglida uygun kosullarda taze kalmasi
saglanir.

FUMIGATION

Figs are fumigated aganist harmful pests.
Fumigation assures the absence of insects and
pest in figs and thus the figs become completely
pest-free and remain healthy and fresh till
reaching the final consumer.

FUMIGATION

Die Feigen werden gegen schadlinge mit bekam-
pfungsmittel behandelt. Diese Behandlung
vehindert die Verderburg der Friichte und sichert
die Gesundheitstauglichkeit der Produckte.

OYMUTALUA

Mnogbl  MHXWpa MOABEPraloTCcas  XUMUYECKOW
06paboTKe, 3aLLKLLAIOLLEl OT BPeAHbIX HACEKOMBbIX
1 NMPOUVIX >KUBbIX OpraHn3MoB. [JaHHas npouesypa
NPenATCTBYET NopYe NPOAYKTa U COXPaHAET Nogpl
CBEXXVIMM B YCJTOBUSAX, HE CMOCOOHbIX HAHECTV BPEn,
3[10POBbIO

FUMIGATON

Les figues sont mises en attente avec le
traitement nécessaire contre les parasites et
les insectes. Ce traitement permet déviter la
dégradation des produits en assurant leur état
frais dans les conditions

hygiéniques.

STEP-2
FUMIGATION

BOYLAMA

incirler elekten gecirilerek bilyiikliklerine gére

ebatlarinaayrilirve 1Noile 10 No arasi siniflandiri-
lir

SIZING
Figs are sieved and classified according to their

sizes between No 1and 10 under supervision of
our qualified and experienced staff.

GROSSENSORTIERUNG
Die Feigen werden durch einen Sieb nach den
GroBensortiert und zwischen 1und 10 klassifiziert.

KAJUINBPOBKA
Mnoabl MHXMPa NPOXOAAT CKBO3b CUTO, Mocie

yero nnogbl COPTMPYIOTCA MO pasmepy U
Knaccuduumpyetca nog Homepamm ot 1 o 10.

DIMENSIONNEMENT
Les figues sont séparées en fonction de leurs

dimensions, en étant tamisées. Et elles sont
classéesde 1a10.

STEP-3
SIZING
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SOGUK HAVA DEPOSU

Yikanan incirler kurutma odasina alinir ve
nem kontroller yapilarak standartlarina uygun
sekilde kurutulur.

COLD STORAGE WAREHOUSE

Washed figs are taken to drying unit and care-
fully dried in compliance with the standarts
under suitable moisture conditions and
constant monitoring.

KUHLLAGER

Die gereinigten Feigen werden in den
Trocknungsraum genommen und unter
Feuchtigkeitskontrolle entsprechend den
Standart getrocknet.

XONOAUNbHbIV CKNAL

MpombiTble NNoAbl MHXWPa MOCTynalT B
CyLWIMIIbHYIO Kamepy, FAe NoABepratTca CyLuKe
1 perynMpoBaHuio BNaxHOCT/ B COOTBETCTBUN
CO CTaHfapTaMu

ENTREPOT FROID

Les figues lavées sont prises dans la piece
de séchage et séchées conformément aux
normes en vérifiant 'humidité

>
@ O

STEP-4
DRYING

YIKAMA

Kalitesine gore siniflanan incirler dikkatli ve
hijyenik sartlarda yikanir ve tamamen temiz
hale getirilir.

WASHING
Figs are carefully washed in hygnienic conditi-
ons and made completely clean from all dirts.

REINIGUNG

Die nach Qualitat einsortierten Feigen werden
vorsichtig unter hygienischen Bedingungen
gereinigt und in einen sauberen Zustand
gebracht.

NPOMbIBKA
OTcopTvpOBaHHble MO KauyecTsy  MioAbl
VHXWPaA aKKypaTHO MOITCA B YC/IOBUAX
MOMHOW TUrMeHbl A0 abCOMIOTHO YNCTOrO
COCTOAHMA.

LAVAGE

Classées en fonction de leur qualité, les
figues sont lavées soigneusement et dans
les conditions hygiéniques et elles sont ainsi
entierement nettoyées.

STEP-5
WASHING

KIRLI®GLU

KURUTMA DINLENDIRME

Bu Unitede kurutulan incirler dinlenmeye alinir
ve islenmeye hazir hale gelene kadar bekletilir.

DRYING RESTING

Figs are taken to the resting unit after washing
process and are kept here till they are ready for
later processing under suitable humidity and
heat conditions.

AUFBEWAHRUNG
In dieser Abteilung werden die Feigen getrock-
netund aufbewahrt.

BblAEPKUBAHUE

B paHHOM oTaoene  BbICYLIEHHbIN  UHXWP
BblAeP>KMBaeTCA 1O HEOOXOAMMOrO COCTOAHMA
TemnepaTypbl M BNAXHOCTU AN1A ClieayloLero
JTana NPou3BOACTBa.

MISE EN REPOS

Les figues séchées sont mises en repos dans
cette unité et en attente afin d'étre prét pour
letraitement.

STEP-6
RESTING



‘ Production Stages

Uretim Asamalari

incirler uzman personel tarafindan kalitesine
gore siniflandirilir.

SELECTION
At this step figs are selected and grouped by
quality specialists.

SORTIERUNG
Die Feigen werden durch ausgebildeten
Beschéaftigten nach der Qualitat einsortiert.

COPTUPOBKA
Mnogbl VHXMpa COPTUPYIOTCA MO KauecTsy
OMbITHBIMY CNELMANMCTAaMM MO KaYecTsy.

SELECTION
Les figues sont classées par le personnel
spécialisé selon la qualité du produit

Yo)
o
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STEP-7
SELECTION

AFLATOKSIN

Bu boélimde aflatoksinli olan veya aflatoksin
acisindan risk taslyan incirler uzman personel
tarafindan tamamen ayrilir ve kalan incirler tama-
men aflatoksinsiz olarak islenme slirecine devam
eder.

AFLATOXIN

In this unit figs contaminated by aflatoxin or risky in
terms of aflatoxin are totaly separated by our skilled
and experienced staff specialized in aflatoxin. The
remaining figs becomes aflatoxin-free and safe
againts fungi.

AFLATOXINKONTROLLE

In diesem Teil wird du aflatoxin Kontrolle durchge-
flhrt. Dieausgebildeten Arbeiterinensortierendie
Feigen mit Aflatoxin.

AQJIATOKCUH

Bxopne aaHHOM npoLeaypbl OMbITHbIE CNELManucTb
yAANAOT cofiepaluye adbnaToKCVH MIOAbI UK ke
nnofbl C NOJO3PEHVEM Ha Hannumne adraToKCHHa,
OCTaBLLVECSA Xe MIoAbl HXVpa 6e3 adraTokcmHa
nepexofAT Ha HOBYIO CTaavio 06PaboTKU.
AFLATOXINE

Les figues affectées daflatoxine ou portant le
risque daflatoxine sont triees et éliminées par
le personnel spécialise dans cette section et le
reste des figues continue a suivre le processus
du traitement sans aflatoxine.

STEP-8
AFLATOXIN

X-RAY KONTROL

X-Ray: Kontrollerden gegirilen uriinler pakete
girmeden hemen 6nce X-Ray makinesinden
gegirilerek, icerisindeki tehlikeli yabanci
maddelerden (tas, cam, v.b.) arindirilir.

X-RAY CONTROL

Before packaging the product is scanned by X-Ray
machine. Allthe foreignbodies suchas stones, metal,
plastic pieces, glass are removed.

X-RAY KONTROLLE

Vor der Verpackung wird das Produkt mit einem
X-ray gescannt. S&mtliche Fremdstoffe wie
Steine, Metall, Kunststoffteile und Glas werden
entfernt.

PEHTTEH

Mepen yMakoBKOW WHXMP CKaHUPYeTcA  HU
cneuvanbHOM — peHTreH  obopydoBaHWM  Ha
Hannume nOCTOPOHHUX NpeaMeToB, TakuX Kak
CTEKNO, MIaCTuK, MeTasl, KaMHW. Bce MHOPOAHbIE
npeameTbl yAanaoTCA.

AFLATOXINE

Avant lemballage, le produit est scanné par une
machine a rayons X. Tous les corps étrangers tels
que pierres, metal, morceaux de plastique, verre
sont éliminés.

STEP-9
X-RAY KONTROL



PAKETLEME

Selefonlanan ve kalite kontroli yapilanincirler
kalifiye personelimiz tarafindanitinaile paket-
lenir ve depolamaya hazir hale getirilir.

PACKING

Figs, packed with care are stored under
suitable moisture and temperature conditions
are ready for shipping .

VERPACKUNG

Die verpackten und der Qualitdtskontrolle
unterzogenen Feigen werden durch unseren
ausgebildeten Beschéftigten verpackt und zu
Lagerungszustand gebracht.

YMNAKOBKA

Mpolweawmnn KOHTPONb KayecTBa CyLUeHbIN
VNHXNMP YNaKoBblBaeTCA KBaNMPULMPOBAHHbBIM
NepcoHanom 1 OTMNPAaBMsAETCA Ha CKnag Ha
XpaHeHVe B TOTOBOM K OTMpaBKe Buae.

EMBALLAGE

Les figues mises en cellophane et vérifiée
pour l'assurance qualité sont soigneusement
emballées par notre personnel qualifie afin
d'étre prét pour le stockage.

e

STEP-10
PACKING

METAL DEDEKTOR

Paketlenen Urlnler metal detektdrden
gegirilerek metal varligi kontrol edilir. Dedek-
térinayirdigi irtinler yenidenisglenmek tizere
ayrilir.

METAL DETECTOR

The packaged product is tested for the pre-
sence of metal by a special metal detector.
Goods that pass the inspection are sent to
the next stage

METALDETEKTOR

Die verpackten Produkte werden durch
einen Metalldetektor gefiihrt und auf Metall
Uberprift. Die vom Detektor separierten
Produkte werden zu Wiederaufbearbeitung
separiert.

AETEKTOP METAJUIA

YraKoBaHHbIN NPOAYKT NMPOXOAMT NPOBEPKY
Ha  HanMuMe  MeTalna  cneuvasnbHbIM
AetekTopom. ToBap, NPOLWeALNin KOHTPOsb
OTNPABAATCA Ha CIeayOLMIA STar.

DETECTEUR DE METAUX

Les produits emballés sont passés a travers
un détecteur de métaux et la présence de
meétal est contrdlée. Les produits séparés
par le détecteur sont séparés pour retraite-
ment.

STEP-10
METAL DETECTOR

KIRLI®GLU

KALITE KONTROL

Kalite politikamizin bir sonucu olarak Grlnler
kalite ve goriinim agisindan son bir kez daha
kontrolden gecirilir ve standartlarana uygun
olmayanlar ayrilir.

QUALITY CONTROL

As a result of our quality policy, the figs are
passed through a final quality control and the
ones which are not at suitable standarts are
separated by quality control staff.

QUALITATSKONTROLLE

Entsprechend unserem Qualitatskontrollma-
nagement werden die Produkte nochmals zu
Qualitat und Sichtprifung unterzogen und die
Produckte die den Standart nicht geeigneten
werden aussortiert.

KOHTPOJ1b KAYECTBA

B pamkax Haweln obuwen cTpateruu
KauecTBa YMakoBaHHbIN VHXUP MPOXOauT
OKOHYaTeNbHYl0 MPOBEPKY  KayecTBa U
3CTETUYECKOro BUAa, B pe3ynbraTe KOTOPOW
He COOTBeTCTBYIOLME CTaHAapTaM MpPOAYKTbl
yAanaoTca 13 obLen napTun.

STOCKAGE
Les produits qui sont soigneusement embal-
lés sont mis en entrep6t dans les conditions
appropriées en attente de I'expédition

)

STEP-1
QUALITY CONTROL

10|
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Urunlerimiz
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KIRLEGLY

Carefully Dried

Ozenle Kurutulmus
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Our Products meesssssssssssssssssssssssssssssmns

Any packing types as your requirements can be done in our factory. istenilen sekilde ambalaj yapilir.

U r U n | e I’I m | Z Kindly please indicate your packing type when ordering or ask for other possible packing types.
FIGS ORGANIC FIGS DICE FIGS FIGS PASTE
incir Organic incir Kesme incir Incir Ezme

APRICOTS NATURAL APRICOTS DICE APRICOTS ORGANIC APRICOTS
Kayisi Natural Kayisi Kesme Kayisi Organik Kayisi




KIRLI®GLU

INFUSED INFUSED STRAWBERRY
UNPITTED PRUNES INFUSED STRAWBERRY CHERRY PASTE
Cekirdekli Erik Inflze Gilek infuze Visne infuze Cilek Pestil

INFUSED DICED INFUSED DICED INFUSED CUBE
PITTED PRUNES LEMON STRAWBERRY STRAWBERRY

Cekirdeksiz Erik Kesme infuze Limon Kesme infuze Cilek Infuze Kip Cilek




Our Products meesssssssssssssssssssssssss

Any packing types as your requirements can be done in our factory. istenilen sekilde ambalaj yapilir.

U I’U n | e I’I m |Z Kindly please indicate your packing type when ordering or ask for other possible packing types.
DRIED SLICED
FIGS CHIPS STRAWBERRY PISTACHIO INSHELL PISTACHIO KERNEL
Incir Cipsi Dilimlenmis Kuru Cilek ic Antep Fistig| Kabuklu Antep Fistig

MULBERRY ROASTED CHICKPEA WHITE CHICKPEAS CHICKPEA FLOUR
Kuru Dut Kavrulmus Leblebi Beyaz Leblebi Leblebi Tozu




KIRLI®GLU

BLANCHED HAZELNUTS NATURAL HAZELNUTS HAZELNUTS INSHELL CHOPPED HAZELNUTS
I¢ Findik Natural Findik Kabuklu Findik

Kiyiimis Findik

PEANUTS PEANUTS RED PEANUTS SALTED BLANCHED

INSHELL KERNEL RED KERNEL PEANUTS
Kabuklu Fistik Kirmizi Kabuklu Fistik Kirmizi Kabuklu Tuzlu Fistik I¢ Fistik
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Our Packaai
‘ g g Any packing types as your requirements can be done in our factory. istenilen sekilde ambalaj yapilir.

A m b a | aJ | a rrmiz kindly please indicate your packing type when ordering or ask for other possible packing types.

SOFT & JUICY
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ORGANIC LINE
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Our Packaging

Ambalajlarimiz

w

YOKSEKPOTASYYM

MusiC

VE LEZIZ

Any packing types as your requirements can be done in our factory. istenilen sekilde ambalaj yapilir.
kindly please indicate your packing type when ordering or ask for other possible packing types.

VUKSEK LIF

YUMUSAK VE LEZIZ

SOFT

GUN KURUSU
KAY'S!_ g VUKSEK LIF
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YUMUSAK
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KIRLI®GLU
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Our Packaai
g g Any packing types as your requirements can be done in our factory. istenilen sekilde ambalaj yapilir.

A m b a | aJ | arimiz kindly please indicate your packing type when ordering or ask for other possible packing types.

2 REGULAR MIX
~ PACKAGING




Multi Paket

Multipacks |

ORGANIC MIX
PACKAGING
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KIRLI®GLU

Packag

Paketleme Detayi
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Carton Boxes meese

K a rt one t Any packing types as your requirements can be done in our factory. istenilen sekilde ambalaj yapilir.
Kindly please indicate your packing type when ordering or ask for other possible packing types.

1000-2000-3000-5000 gr
200 gr Carton Boxes 500 gr Carton Boxes Display/Undisplay Boxes

200 gr Kartonet 500 gr Kartonet 1000-2000-3000-5000 gr
Pencereli/Penceresiz Kartonet

5000 gr Display Boxes 10000-12500 gr Carton Boxes
5000 gr Pencereli Kutu 10000-12500 gr Dokme Kartonet

27



PVC Pillow Bag
PVC Yastik Poset

|pmmnnmE

OPP Covered

Selefon Kaplama

Foam Plate
KopUk Tabak

Eeesssssssssesssssssssssss Doypack & Pillow Bag

Doypack ve Yastik Poset

5in1 Multi Packaging
5'1i Multi Paket

SMULTI
‘PACK

SOFT & Juicy

ORGANIC

SOFT & JUICY

ORGANIC

Wooden Plate
Tahta Tabak

28|
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Our Brands

Markalarimiz
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Our Certificates

Sertifikalarimiz
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KIRLI®GLU

Contact

lletisim

At M v

LY —

Nazilli Organize Sube

Organize Sanayi Bdlgesi
3.Cadde No:6
Nazilli Aydin Tirkiye

Email:info@kirlioglu.com
Phone: +90 256 316 0102
Phone: +90 256 312 68 19
Fax: +90 256 312 87 42

Merkez

Organize Sanayi Balgesi
5.Cadde No:4

Nazilli Aydin Tarkiye

Email: info@kirlioglu.com
Phone: +90 256 316 0102
Phone: +90 256 312 68 19
Fax: +90 256 312 87 42
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www.kirlioglu.com

/ Kirliogluoffical

§ /kiriogiuotfical
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KIRLIGYGLU

Anbassador af /[/-‘a/'lffa/ Nature

= T
. :’!l'rﬁi / Kirliogluoffical

f / kirliogluincir






